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IV. POLÍTICAS COMERCIALES, POR SECTORES

1) Panorama general
1. En comparación con la mayoría de los demás países en desarrollo, Barbados es un lugar donde los costos de producción de mercancías son elevados, con la excepción de algunos productos especializados.  Sin protección contra la competencia de las importaciones, probablemente la mayoría de las escasas actividades agrícolas y manufactureras disminuiría considerablemente.  Por otra parte, la protección otorgada a la producción de mercancías quizá haya influido en la competitividad internacional de las actividades de servicios, por ejemplo los servicios de comidas para turistas, al restringir el acceso a los insumos de precios más competitivos. 
2. El sector agrícola sólo representa una proporción reducida y menguante del PIB y el empleo, pese a la protección que recibe.  Barbados ya no aplica un régimen de contingentes arancelarios a los productos agropecuarios;  en  lugar de ello, aplica tipos consolidados dentro del contingente a las correspondientes importaciones.  En 2002, Barbados aplicó medidas de salvaguardia especial basadas en los precios a 23 productos agropecuarios.  Dos entidades estatales tienen el monopolio de la importación de alas de pollo y de pavo, y de azúcar en bruto.
3. La mayor parte del azúcar producido en Barbados se exporta a las Comunidades Europeas en el mercado de acuerdos preferenciales unilaterales.  La industria del azúcar sufre las consecuencias de unos costos elevados, que exceden de los precios mundiales.  El volumen de la industria ha disminuido considerablemente los últimos años, debido a la reducción del precio garantizado que le ofrecían las CE;  se están realizando esfuerzos para ayudarla a adaptarse a los cambios previstos en las condiciones de acceso al mercado de las CE.
4. El sector manufacturero también es pequeño, pero la producción y las exportaciones de productos manufacturados han crecido constantemente desde 2002.  Se promociona activamente a las empresas manufactureras mediante diversos incentivos fiscales.

5. El sector de los servicios es la piedra angular de la economía de Barbados y su principal fuente de divisas.  Pese a la importancia de este sector para su economía y a la apertura general de facto de su régimen de inversiones extranjeras, Barbados sólo ha consignado en sus listas un número reducido de compromisos en el marco del AGCS (21 de los 160 subsectores).  Presentó una oferta inicial sobre servicios en las negociaciones sobre servicios efectuadas en el marco del Programa de Doha para el Desarrollo.
6. Barbados aplica regímenes distintos a las actividades bancarias y de seguros según sean nacionales o extraterritoriales.  Todos los bancos comerciales que funcionan en el país tienen una participación extranjera mayoritaria.  Habida cuenta del carácter oligopolístico del mercado, el Banco Central fija un tipo de interés mínimo para los depósitos de los bancos nacionales y, entre 2001 y 2003, mantuvo tipos de interés temporales indicativos aplicables a los préstamos.  Desde 2002, la diferencia entre los tipos de los depósitos y de los préstamos ha disminuido.  Las empresas de servicios financieros internacionales (extraterritoriales) se benefician de impuestos mínimos y no están sujetas a controles de los cambios.  Sólo pueden ejercer sus actividades con los no residentes (excepto las empresas comerciales internacionales residentes) y con divisas o activos extranjeros.

7. Durante el período objeto de examen, Barbados ha liberalizado su sector de telecomunicaciones, poniendo fin, antes de lo previsto inicialmente, al monopolio de la empresa privada titular.  Ha entrado en vigor nueva legislación y se han creado nuevas instituciones para fomentar la competencia, entre otras cosas.
8. El Gobierno es propietario de la infraestructura básica aérea y marítima y, durante el período examinado, ha adoptado medidas para explotarla con criterios más comerciales.  Los proveedores privados prestan servicios de escala en el aeropuerto, así como determinados servicios portuarios.  Barbados lleva un registro internacional de buques.

9. Los servicios profesionales se rigen por una ley general y legislación específica a cada profesión.  La legislación supedita el ejercicio de la abogacía y la prestación de servicios de arquitectura por ciudadanos extranjeros en Barbados a la concesión de reciprocidad a los ciudadanos barbadenses en los terceros países de que se trate.  Se están llevando a cabo iniciativas en la Comunidad del Caribe (CARICOM) para elaborar y armonizar los requisitos de concesión de licencias y la reglamentación de algunas profesiones.

2) Agricultura

i) Características

10. En 2006, la agricultura representó el 2,7 por ciento del PIB.
  En ese mismo año, 4.700 personas estaban empleadas en la agricultura y la pesca, lo que representaba apenas un poco más del 3,6 por ciento de la mano de obra total empleada en Barbados.
  Barbados produce diversas legumbres y hortalizas y cultivos de raíces, así como productos ganaderos y lácteos, la mayor parte de los cuales se consumen en el país.
  El principal producto agropecuario de exportación de Barbados es el azúcar.

11. El Ministro de Agricultura y Desarrollo Rural es responsable de la política agrícola en Barbados.  Actualmente no existe una legislación general que regule el conjunto del sector, pero las autoridades señalan que en junio de 2008 se examinará el primer borrador de un proyecto de ley relativa al desarrollo agrícola sostenible.

12. La Comisión de Desarrollo Rural tiene la responsabilidad de mejorar los servicios sociales y contribuir al establecimiento de industrias familiares en las zonas rurales, así como de ayudar a los pequeños agricultores mediante actividades de capacitación, inversiones, obras de ingeniería, maquinaria y actividades de producción y comercialización.
  Su principal cometido es prestar socorro a los pobres de las zonas rurales.  Asigna tierras bajo control gubernamental a las personas que desean emprender actividades agrícolas y también participa en el desarrollo de empresas rurales.  Administra los fondos para el desarrollo de la ganadería y las empresas rurales (véase infra).
13. Se ha notificado a la OMC que la Corporación de Barbados para el Desarrollo Agropecuario y la Comercialización (BADMC) es una empresa comercial del Estado (véase el capítulo III 4) iv)).  Presta servicios de apoyo al sector agrícola no azucarero, recopila datos estadísticos sobre agricultura y presta servicios de riego a los pequeños agricultores.  La BADMC administra también el Programa de tierras para campesinos sin tierras, cuya finalidad es poner tierras de cultivo baldías, de propiedad pública o privada, a disposición de los agricultores.  Proporciona almacenes frigoríficos a los ganaderos locales, así como servicios de elaboración y despiece de carne a precios competitivos.
  Ostenta el monopolio de la importación de alas de pollo y de pavo para su venta al por mayor y el por menor.  Sin embargo, en la práctica la importación de alas de pollo se suspendió en 2006.  Los fabricantes pueden importar alas directamente.
14. Según las autoridades, se está estudiando la reforma institucional del Ministerio Central de Agricultura, la BADMC y la Comisión de Desarrollo Rural para fomentar el desarrollo empresarial, los productos de valor añadido y los alimentos locales, crear vínculos más estrechos con el turismo y el sector manufacturero y promover la competitividad.  Se prevé la incorporación de algunas de estas reformas institucionales en la legislación sobre desarrollo agrícola sostenible.
ii) Objetivos de política y medidas

15. El Gobierno de Barbados considera que la agricultura realiza una importante contribución al tejido social y ambiental del país y además genera beneficios económicos.  Durante el período objeto de examen se ha procurado preservar el sector e incrementar su aportación al PIB en el marco de las normas de la OMC.
  El Gobierno se ha centrado en tres prioridades básicas:  alcanzar la seguridad alimentaria;  hacer pleno uso del sector de la tecnología moderna y la investigación;  y crear un entorno que fomente la elaboración de productos agropecuarios.  Los esfuerzos se concentrarán en el desarrollo de la tecnología de invernadero (véase infra);  la promoción de prendas de vestir de algodón isleño de valor añadido, frente a la exportación de algodón despepitado;  y la producción con valor añadido de hamburguesas de carne de bovino por conducto de la BADMC.

16. El principal instrumento de protección en la frontera es el arancel.  El promedio del arancel aplicado por Barbados a los productos agropecuarios fue del 33,7 por ciento (definición de la OMC) en 2007 (cuadro III 3)).  Los tipos aplicados oscilaron entre 0 y 216 por ciento;  el tipo medio arancelario consolidado aplicado a los productos agropecuarios fue significativamente más elevado que el tipo aplicado, del 110,9 por ciento.  Entre los productos a los que se aplican tipos arancelarios superiores al 100 por ciento figuran la carne, la leche, los huevos, las legumbres y hortalizas y algunas frutas.  Entre 2005 y 2007 se aplicó un impuesto parafiscal a las importaciones extrarregionales (véase el capítulo III 2) v)) que, combinado con la aplicación de unos aranceles más elevados a determinados productos alimenticios elaborados, ha contribuido a un rápido aumento de los precios de los alimentos.

17. Barbados notificó en 2004 a la OMC que no había concedido subvenciones a los productos agropecuarios en 2001/2002.  Se ha reservado el derecho a invocar el mecanismo de salvaguardia especial para los 36 productos a los que aplica un contingente arancelario.  Ha notificado a la OMC que a partir de 2002 aplicó medidas de salvaguardia especial basadas en los precios a 23 productos.
  Las autoridades indican que estas medidas ya no están en vigor.

18. En relación con el objetivo de alcanzar la seguridad alimentaria, la estrategia del Gobierno ha consistido en promover varios productos básicos:  aves de corral;  carne de porcino fresca;  huevos comestibles;  cebollas;  pimientos picantes;  cucurbitáceas (en concreto, pepinos, calabazas, melones, calabazas confiteras y chayotes);  raíces (batatas, ñames, mandiocas, y malangas);  pimientos dulces;  hierbas aromáticas frescas (incluidos el cebollino, el perejil, la mejorana y el tomillo);  tomates;  judías (porotos, alubias, frijoles (fréjoles));  crucíferas (en concreto, col, col china, repollo, y brécol);  gombos;  y leche fresca.  El Gobierno ha informado de que entre 2005 y 2006 se produjo una reducción del 21 por ciento en los gastos de consumo asociados a las importaciones de estos productos básicos.
19. Otras iniciativas del Gobierno durante el período objeto de examen han sido el fomento de un vínculo más estrecho entre agricultura y turismo, mediante la promoción del consumo de alimentos barbadenses en los hoteles y la creación de una "alta cocina bajan".  El Ministerio de Agricultura y Desarrollo Rural se está coordinando más estrechamente con la Autoridad de Hoteles y Turismo de Barbados a tal fin.
  El Gobierno ha asignado unos fondos de 2 millones de dólares de Barbados (1 millón de dólares EE.UU.) a la mejora de las instalaciones públicas de investigación, producción y capacitación en prácticas agrícolas como los invernaderos y los cultivos hidropónicos.  Con objeto de ayudar a los pequeños agricultores con los medios de cultivo, el Gobierno se ha comprometido a aportar un total de 3,7 millones de dólares de Barbados (1,85 millones de dólares EE.UU.) para la compra de tractores y otros equipos agrícolas, que podrán arrendar o comprar los operadores de tractores y los propios agricultores.
  En ninguno de los dos casos se habían empleado todavía los fondos a finales de mayo de 2008.

20. Además de los planes de incentivos no destinados a sectores específicos (capítulo III 4) ii)), se han elaborado varios planes de incentivos para ayudar al sector agrícola mediante préstamos, donaciones y concesiones en materia de franquicia arancelaria (cuadro IV.1).  Algunas de estas iniciativas han tenido poca demanda:  por ejemplo, a finales de mayo de 2008 sólo se había presentado una solicitud de reintegro de los gastos relacionados con la recogida de aguas y ninguna en relación con la moratoria fiscal para las inversiones en tecnología.  Además, no se había realizado ningún desembolso del Fondo de Inversión y Desarrollo del Distrito de Scotland, que ha sido dotado de un capital de 2,5 millones de dólares de Barbados.

Cuadro IV.1

Planes de incentivos a la agricultura

	Plan de incentivos
	Descripción
	Condiciones para acogerse a él

	Programa de incentivos agrícolas
	Concesiones en materia de franquicia arancelaria para:  material de plantación;  maquinaria y equipo;  productos químicos para la agricultura;  medicamentos veterinarios;  herramientas de mano;  maquinaria y equipo de riego;  agricultura orgánica;  varios tipos de vehículos (en determinadas condiciones);  así como insumos especiales.  También puede obtenerse una financiación de la asistencia técnica (para el 75 por ciento de la actividad de que se trate) y del capital de explotación.  Los descuentos para el equipamiento con nuevas herramientas también incluyen concesiones en materia de franquicia arancelaria.
	Agricultores y organizaciones de agricultores que cumplan las condiciones establecidas

	Fondo de Desarrollo de la Ganadería
	Préstamos de un máximo de 50.000 dólares de Barbados con un tipo mínimo de interés anual del 4 por ciento y plazos de reembolso máximos de 10 años
	Empresas de legumbres y hortalizas, cultivos alimentarios o ganadería nuevas o existentes situadas en zonas rurales de Barbados;  el patrimonio neto de los prestatarios no debe rebasar 400.000 dólares de Barbados

	Fondo de Garantía de los Pagos Agrícolas
	Fondo rotatorio para que los agricultores y elaboradores de productos agropecuarios puedan recibir rápidamente sus ingresos después de distribuir los productos a los hoteles locales o a los exportadores para su expedición a compradores extranjeros (este instrumento no se ha empleado)
	Agricultores inscritos en el Registro

	Fondo de Desarrollo Agrícola


	Donaciones y préstamos para un mayor desarrollo de la agricultura, incluidos el azúcar, el algodón, la ganadería, la pesca y la horticultura;  donaciones para el fortalecimiento institucional, por ejemplo, investigación, capacitación y fomento de la competitividad en el sector del algodón;  fondo de préstamos por valor de 27 millones de dólares de Barbados a un tipo de interés corriente del 6,5 por ciento
	Agricultores inscritos en el Registro

	Moratoria fiscal para inversiones en tecnología
	Moratoria fiscal de 15 años para las organizaciones que invierten en tecnología de alta calidad para reducir los costos de producción
	Agricultores inscritos en el Registro y en ejercicio durante la moratoria fiscal

	Reintegro en relación con la recogida de aguas
	Reintegro del 50 por ciento del costo de instalación de sistemas de recogida de aguas
	Agricultores inscritos en el Registro dedicados a la producción ganadera

	Fondo de Inversión y Desarrollo del Distrito de Scotland
	Financiación en forma de donaciones;  moratoria fiscal de 10 años para las inversiones en producción, elaboración y comercialización de frutas;  subvención para la creación de huertos a fin de fomentar la producción de árboles frutales aprobados y la reforestación general del distrito (5 dólares de Barbados por árbol, con un máximo de 1.000 árboles por agricultor);  plan de cultivo de tierras
	Proyectos agrícolas y relacionados con la agricultura en el distrito de Scotland 

	Plan de incentivos a la replantación de caña


	Pago de un incentivo de 550 dólares de Barbados por acre de terreno recuperado y replantado con caña de azúcar y 450 dólares de Barbados por acre de terreno dedicado a la plantación convencional de caña
	Productores de caña de azúcar que cumplan las condiciones relacionadas con la densidad de plantación y la limpieza de las tierras

	Incentivos a la industria lechera
	Reintegro del 25 por ciento del costo de los componentes de los establos, hasta un máximo de 40.000 dólares de Barbados;  reintegro del 40 por ciento del costo de los componentes de las salas de ordeño, hasta un máximo de 60.000 dólares de Barbados
	Productores de leche

	Fondo de Investigación y Desarrollo del Algodón
	Financiación en forma de donaciones a la investigación agronómica
	Instituciones de investigación


Fuente:
Gobierno de Barbados (2007, 2006 y 2003), "Economic and Financial Policies of the Government of Barbados".  Consultado en:  http://www.foreign.gov.bb/Userfiles/File/Financial%20Statement%20-%202007 %20 March%2014,%202007.pdf;  http://www.barbados.gov.bb/Docs/Budget2006.pdf;  http://www.vob929.com /html/ budget/2003/part7.cfm;  e información proporcionada por las autoridades.

21. Las concesiones iniciales en materia de derechos de importación durante 2005-2006 alcanzaron un total de 6,5 millones de dólares de Barbados (3,25 millones de dólares EE.UU.).  En ese período, los reintegros (reembolsos) en concepto de incentivos agrícolas ascendieron a 774.905 dólares de Barbados (387.453 dólares EE.UU.).

iii) Sectores fundamentales

a)
Azúcar

22. En 2006, la producción de azúcar representó el 1 por ciento del PIB de Barbados.
  La producción azucarera solía ser una actividad económica fundamental del país, pero ha disminuido considerablemente;  las cifras de producción han fluctuado desde 2002 y no muestran una tendencia clara.  En 2006 se cosecharon 16.500 acres de caña de azúcar y se produjeron 348.300 toneladas de azúcar.  El 62 por ciento fue producido por plantaciones independientes;  el 37 por ciento, por la Empresa de Gestión Agrícola de Barbados (BAMC), de propiedad estatal
;  y el 1 por ciento, por pequeños productores.

23. La inmensa mayoría del azúcar producido en Barbados se exporta:  en torno al 94 por ciento en 2007;  el 96 por ciento en 2006;  y el 90 por ciento en 2005.  En 2006, las exportaciones de azúcar y artículos de confitería ascendieron a un valor total de 19,6 millones de dólares EE.UU., y el Reino Unido fue el destino del 99 por ciento de esas exportaciones (unos 19,4 millones de dólares EE.UU.).
  Con arreglo al Protocolo del Azúcar (Protocolo 3 del Convenio de Lomé entre la CE y los países ACP), a las exportaciones de caña de azúcar de Barbados se les ha asignado un contingente de entrada garantizado de 31.097 toneladas (en equivalente de azúcar blanco) a un precio fijo de 523,7 euros por tonelada, que es superior al precio mundial del azúcar.  En diciembre de 2005, la Comisión introdujo un programa de recortes de precios a lo largo de un período de cuatro años, a fin de reducir el precio garantizado a 335 euros por tonelada.  Las autoridades barbadenses calcularon que Barbados se exponía a perder más de 30 millones de dólares de Barbados (15 millones de dólares EE.UU.) durante dicho período.

24. Como se establece en el Acuerdo de Asociación Económica entre las CE y el Foro de Estados ACP del Caribe (CARIFORUM), alcanzado en diciembre de 2007, el Protocolo del Azúcar expirará el 30 de septiembre de 2009.  A partir del 1º de octubre de 2009, todas las exportaciones de remolacha azucarera o caña de azúcar de los Estados del CARIFORUM entrarán en las CE libres de derechos y contingentes.  Como etapa intermedia, las CE se han comprometido a abrir durante la campaña de comercialización 2008-2009 un contingente arancelario adicional a un tipo nulo para 60.000 toneladas de caña de azúcar o remolacha azucarera originarias de los Estados del CARIFORUM, la mitad de las cuales se reserva a la República Dominicana.

25. Con arreglo a la Ley de la Industria Azucarera, el Ministro de Agricultura y Desarrollo Rural puede determinar el volumen máximo de azúcar y melaza que se puede exportar un año determinado y expedir permisos de exportación para dichos productos.
  La BAMC tiene el monopolio de la importación de azúcar en bruto a granel, y también importa azúcar refinado (aunque no en régimen de monopolio).  Las importaciones de azúcar de caña en bruto están sujetas a un gravamen de 0,90 dólares de Barbados por tonelada en virtud de la Ley de la Industria Azucarera.
  De conformidad con el Tratado de Chaguaramas revisado, Barbados, en calidad de productor de azúcar de caña sin refinar, puede aplicar restricciones cuantitativas a las importaciones de azúcar sin refinar procedentes de cualquier otra parte de la Comunidad.
  Hasta finales de mayo de 2008, Barbados no ha aplicado ninguna medida de este tipo.

26. El Gobierno de Barbados ha introducido un Proyecto de reestructuración de la industria de la caña de azúcar encaminado a pasar de la producción de azúcar en bruto de escaso valor a una industria sostenible que elabore múltiples productos de gran valor.  A este respecto, existen planes de crear en 2009 una fábrica polivalente que pueda producir azúcar, electricidad y etanol.  Además, Barbados ha comenzado a vender el "azúcar de Barbados" como un producto de marca tanto en el mercado nacional (como "Muscavado Gold") como en el extranjero (con el nombre de "Plantation Reserve"), a un precio sustancialmente superior (17 dólares de Barbados por libra) al del azúcar en bruto (1 dólares de Barbados por libra).

b)
Productos lácteos

27. Pine Hill Dairy (PHD) es el único comprador de leche fresca de las granjas de Barbados.  Las autoridades indican que no se aplican restricciones jurídicas para determinar quién puede exportar o importar leche y productos lácteos, y Pine Hill Dairy no tiene un monopolio de facto sobre las importaciones ni las exportaciones.
28. Se aplica un sistema de contingentes, en virtud del cual los productores pueden vender una cuota fija de leche a PHD en función de la situación de abastecimiento del mercado.  PHD paga a los productores un sobreprecio por la leche pasteurizada vendida dentro del régimen de contingentes, y precios menores para la leche fuera de contingente utilizada en otros productos, como el yogur, la leche UHT y los helados.  Un déficit en el suministro de leche en 2006 motivó un debate sobre la conveniencia de mantener el régimen de contingentes y de importar leche fresca para colmar ese déficit hasta que la oferta local satisfaga la demanda.

29. El Gobierno requiere que el 60 por ciento de las necesidades de leche del Servicio de Comidas Escolares y las demás instituciones del Gobierno se atiendan mediante la producción local de leche.
  La leche también es una de las esferas en las que el Gobierno trata de alcanzar la autosuficiencia (véase la sección ii) supra).  A este respecto y habida cuenta del déficit de producción de la industria, el Gobierno anunció en 2006 un conjunto de incentivos para los productores de leche (véase el cuadro IV.1), así como la concesión de fondos públicos para:  establecer una Junta de Productos Lácteos (250.000 dólares de Barbados)
;  elaborar un plan empresarial para el sector (250.000 dólares de Barbados);  y realizar actividades de investigación y desarrollo del mercado (300.000 dólares de Barbados).
  Además, el Gobierno anunció en 2007 que se concedería financiación por conducto del Fondo de Desarrollo Agrícola para ayudar a los productores a importar más existencias.  Según las autoridades, en 2006 el 75 por ciento de la demanda nacional de leche (unos 4,5 millones de kilogramos) se satisfizo mediante la producción local.

c)
Ganado y carne

30. Como se ha dicho, la BADMC tiene el monopolio de la importación de alas de pollo y de pavo para su venta al por mayor y al por menor.  Su cometido consiste en regular los precios del mercado nacional (el margen comercial resulta de la diferencia entre el precio CIF y el precio interno) y proteger a los productores nacionales controlando las importaciones.  Se utiliza un sistema de licitación en el que se invita a los proveedores extranjeros a presentar ofertas.  Al mes de marzo de 2007, la industria avícola de Barbados había atendido el 80 por ciento de las necesidades nacionales y el Gobierno está decidido a incrementar esta proporción hasta el 100 por ciento.  Con este objetivo en mente, el Gobierno ha propuesto el establecimiento de una Junta de Aves de Corral, aunque hasta la fecha no se ha promulgado legislación en este sentido.

31. La producción de carne de porcino es otro ámbito en el que el Gobierno persigue la autosuficiencia y atender al menos el 50 por ciento de las necesidades de la industria de elaboración.  La producción de carne de porcino ha aumentado en un 87 por ciento entre 2002 y 2007, y la industria produjo el 60 por ciento de la demanda nacional de carne de porcino fresca.  Para fomentar la producción y cumplir los objetivos de autosuficiencia, el Gobierno asignará 300.000 dólares de Barbados a la elaboración de un programa de inseminación artificial de cerdos.

32. En 2002 se aplicaron medidas de salvaguardia especial a varios productos avícolas y cárnicos (véase la sección ii) supra).
d)
Algodón

33. La producción de algodón aumentó año tras año en el período 2003-2006, pero en 2007 se produjo una disminución significativa y el nivel de producción cayó hasta el de 2003.  En 2007 se recibieron 59.526 kg de algodón bruto y se produjeron 19.207 kg de algodón despepitado.  El sector privado está tratando de conferir un mayor valor añadido al algodón producido en Barbados y de proteger la propiedad intelectual de la empresa West Indies Sea Island Cotton (WISICA).  El Gobierno se ha comprometido a concederle 400.000 dólares de Barbados para ayudarle en sus iniciativas de reestructuración.
  De conformidad con la Ley sobre el gravamen a la exportación de algodón
, las exportaciones de algodón están sujetas a un gravamen de 17 centavos por libra.  Los ingresos de este gravamen se entregan a la Asociación de Cultivadores de Algodón de Barbados.

3) Sector manufacturero

34. El sector manufacturero de Barbados representó en 2006 el 5,5 por ciento del PIB (capítulo I 2) i)).  El mismo año dio empleo a 9.565 personas, principalmente en los subsectores de la elaboración de alimentos, las bebidas y el tabaco.  Durante el período objeto de examen se ha producido un crecimiento constante en casi todos los subsectores (cuadro IV.2).

35. Los tipos de los aranceles aplicados en el sector manufacturero (según la CIIU) oscilan entre 0 y 184 por ciento:  los más elevados corresponden a algunos productos cárnicos elaborados.  Entre los productos sujetos a tipos arancelarios del 100 por ciento o superiores figuran algunos productos cárnicos elaborados;  ciertas pastas alimenticias;  diversos purés, confituras y jugos de frutas;  bebidas gaseadas;  y cerveza, stout y cerveza con gaseosa (shandy).  Varias armas de fuego están sujetas a un arancel del 70 por ciento.  En 2001, los tipos de los aranceles aplicados a diversos productos manufacturados se incrementaron hasta el 60 por ciento (capítulo III 2) iv)).

Cuadro IV.2

Desglose de los sectores manufactureros (a precios corrientes) del PIB

	Producto
	Producción
(millones de dólares de Barbados)
	Empleo

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2006

	Alimentos, bebidas y tabaco
	135,3
	163,9
	169,9
	170,3
	175,4
	3.644

	Textiles y prendas de vestir
	7,3
	6,9
	7,5
	7,5
	7,6
	772

	Madera y productos de madera
	7,4
	6,7
	6,7
	6,0
	7,8
	498

	Productos de papel, imprentas y editoriales
	37,4
	38,7
	46,4
	48,0
	59,2
	1.003

	Sustancias químicas, petróleo y productos no metálicosa
	33,6
	34,3
	33,9
	37,0
	44,3
	1.930

	Productos metálicos y artículos ensambladosb
	31,7
	31,7
	37,0
	37,7
	46,5
	1.581

	Otros productos manufacturados
	10,3
	10,6
	14,3
	14,8
	16,4
	137

	Total
	263
	292,8
	315,7
	321,3
	357,2
	9.565


a
Incluye:  sustancias y productos químicos, productos plásticos, productos minerales no metálicos.

b
Incluye:  productos elaborados de metal, instrumentos de precisión, componentes y aparatos electrónicos, y productos artesanales.

Fuente:
Gobierno de Barbados (2006), Economic and Social Report, cuadro 4.2-4 y apéndice 2.

36. A finales de 2007 había 15 empresas manufactureras de propiedad totalmente extranjera, que empleaban a 985 personas, y 5 empresas con participación extranjera mayoritaria, que empleaban a 262 personas.  Las autoridades señalan que el sector tiene, entre otros, los siguientes problemas:  acceso inadecuado y a menudo limitado al capital para invertir en el sector;  incapacidad de crear y comercializar marcas en los mercados nacional y de exportación;  fábricas, equipo y tecnología inadecuados;  costos de producción relativamente elevados, en especial ante el aumento de los costos energéticos;  déficit de conocimientos técnicos;  y escaso acceso a programas de capacitación.

37. Durante el período objeto de examen, el Gobierno ha alentado la reorientación y diversificación del sector, una mayor competitividad y la creación de empleo, y ha tratado de ayudar a la industria a identificar los mercados especializados y a producir artículos de mayor valor añadido.
  En abril de 2007, la Corporación de Inversiones y Desarrollo de Barbados (BIDC) hizo pública una política industrial para el sector manufacturero y los sectores de servicios afines de Barbados (2007‑2012), que formaba parte de la política de desarrollo a largo plazo del país establecida en el Plan Estratégico Nacional de Barbados para el período 2006-2025.

38. Las industrias manufactureras pueden beneficiarse de varios programas de incentivos (véanse los capítulos III 3) iv) y III 4) ii)).  Además, el Fondo Industrial, de Inversión y de Empleo concede ayuda a los fabricantes para el reequipamiento y la mejora de las fábricas.  La ayuda reviste la forma de préstamos a un tipo de interés del 5,5 por ciento, así como de financiación de capital.

39. El Gobierno ha apoyado la realización de una campaña de promoción de la compra de productos locales, administrada por la Asociación de Fabricantes de Barbados, para fomentar la adquisición de productos fabricados en el país.  El Gobierno ha aplicado el Programa para las industrias básicas, un programa de asistencia técnica dirigido a los subsectores de las prendas de vestir, los muebles, los alimentos y las bebidas.
  La campaña de promoción de la compra de productos locales consta de iniciativas y medidas específicas concebidas para alcanzar cinco objetivos principales:  aumento de la producción y las ventas de los productores locales;  mejora de la capacidad técnica de las fábricas locales;  mejora de la calidad y variedad de los productos ofrecidos en los sectores nacional y de exportación;  introducción de medidas prácticas de reducción de los costos de adquisición de materias primas y de mejora de las fábricas;  y fomento de la reputación de Barbados en los mercados internacionales como productor de productos especializados de alta calidad.  Además, la BIDC presta ayuda a las empresas manufactureras en forma de asistencia técnica, espacio para fábricas en los polígonos industriales gubernamentales a tipos muy favorables, y despachos y locales de producción en su Centro de Fomento de la Pequeña Empresa, con arreglo al Programa "Incubadoras".

4) Servicios

i) Compromisos regionales y en el marco de la OMC

40. Como se informa en el Examen anterior de Barbados, en 1994 este país consignó en su Lista anexa al Acuerdo General sobre el Comercio de Servicios (AGCS) cierto número de compromisos.  Al hacerlo, Barbados especificó dos restricciones horizontales:  en lo que respecta a la presencia comercial (modo 3), la Ley del impuesto de transmisiones patrimoniales se consignó como limitación al trato nacional.
  Como se expone en la Lista, la Ley establece que la compra o venta de tierras o de acciones por un inversor extranjero está sujeta a un impuesto específico sobre el valor de la transacción;  Barbados consignó la Ley de Inmigración como limitación al acceso a los mercados mediante la presencia de personas físicas (modo 4).

41. En un número muy limitado de sectores o subsectores incluidos en la Lista se consignaron compromisos específicos (para 4 de los 12 sectores y 21 de los 160 subsectores de la Lista de Clasificación Sectorial de los Servicios
) (cuadro IV.3).  Barbados se comprometió a otorgar acceso ilimitado a los mercados y trato nacional a los proveedores extranjeros de servicios de aplicación de programas de informática, servicios de correos, servicios de reaseguros y numerosos servicios de espectáculos.  A pesar de la importancia del sector del turismo, Barbados no lo incluyó en sus compromisos ante la OMC.

42. En 1997, Barbados contrajo compromisos específicos en las negociaciones sobre telecomunicaciones básicas.
  No presentó ofertas en las negociaciones sobre servicios financieros que finalizaron en 1998.  Barbados ha presentado una oferta inicial condicional en el marco de las negociaciones del Programa de Doha para el Desarrollo.

43. En el capítulo 3 del Tratado de Chaguaramas revisado se establecen disposiciones para la liberalización de los servicios en la CARICOM.
  Los miembros se comprometieron a notificar al Consejo de Comercio y Desarrollo Económico (COTED) las restricciones aplicadas a los servicios en los cuatro modos de suministro, abolir las restricciones discriminatorias a la prestación de servicios aplicadas a los nacionales de la CARICOM y a no introducir nuevas restricciones en la esfera de los servicios (cuadro IV.3).  Como han indicado las autoridades, Barbados eliminó todas las restricciones necesarias para facilitar el funcionamiento del Mercado y Economía Únicos de la CARICOM mediante la promulgación de la Ley sobre el Mercado y Economía Únicos de la CARICOM (Aplicación) (Disposiciones varias), 2004-24.

Cuadro IV.3

Resumen de los compromisos específicos asumidos por Barbados en el marco del AGCSa

	
	
	
	Acceso a los mercados
	Trato nacional

	
	Modos de suministro:
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
Suministro transfronterizo
	1
	
	
	
	1
	
	
	

	
	
Consumo en el extranjero
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
Presencia comercial
	
	
	3
	
	
	
	3
	

	
	
Presencia de personas físicas
	
	
	
	4
	
	
	
	4

	Compromisos (■ sin limitaciones;  ◨ limitaciones parciales;  □ sin compromisos (sin consolidar);  - sin consignar en la Lista)

	1.
Servicios prestados a las empresas
	
	
	
	
	
	
	
	

	
A.
Servicios profesionales
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Servicios jurídicos, servicios médicos y dentales (CPC93122)
	□
	□
	◨
	◨
	□
	□
	−
	■

	
Otros servicios profesionales
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	
B.
Servicios de informática y servicios conexos
	
	
	
	
	
	
	
	

	
Servicios de consultores en instalación de equipo de informática;  servicios de procesamiento de datos;  servicios de bases de datos
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	
Servicios de aplicación de programas de informática

(CPC842) 
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■

	
C-F 
Otros servicios prestados a las empresas
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	2.
Servicios de comunicaciones
	
	
	
	
	
	
	
	

	
A.
Servicios postales;   D Servicios audiovisuales
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	
B.
Servicios de correos (CPC 7152)
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■

	
C.
Servicios de telecomunicaciones
	
	
	
	
	
	
	
	

	Servicios de telefonía vocal;  servicios de transmisión de datos con conmutación de paquetes;  servicios de transmisión de datos con conmutación de circuitos;  servicios de télex;  servicios de telegrafía;  servicios de facsímil;  servicios de circuitos privados arrendados
	◨
	■
	◨
	□
	■
	■
	■
	□

	Correo electrónico;  correo vocal;  información en línea y recuperación de la base de datos;  servicios de facsímil ampliados/de valor añadido;  conversión de códigos y protocolos;  información en línea y/o proceso de datos;  Internet y servicios de acceso a Internet;  servicios de ventas, alquiler, mantenimiento, conexión, reparación y consulta relacionados con los equipos de telecomunicaciones;  ciertos servicios móviles, de comunicaciones personales y radiobúsquedab
	■
	■
	■
	□
	■
	■
	■
	□

	Servicios fijos por satélite y servicios de terminales de muy pequeña abertura (VSAT) (de uso no público)
	◨
	◨
	◨
	□
	◨
	◨
	◨
	□

	Otros servicios de telecomunicaciones
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	3.
Servicios de construcción
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	4.
Servicios de distribución
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	5.
Servicios de enseñanza
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	6.
Servicios relacionados con el medio ambiente
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	7.
Servicios financieros
	
	
	
	
	
	
	
	

	
A.
Servicios de seguros y relacionados con los seguros
	 
	 
	
	
	
	
	
	

	Servicios de seguros de vida, contra accidentes y de salud;  servicios de seguros distintos de los seguros de vida;  servicios auxiliares de los seguros
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	Servicios de reaseguro
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■

	
B.
Servicios bancarios y otros servicios financieros;  C.  Otros servicios financieros
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	8.
Servicios sociales y de salud
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	9.
Servicios de turismo y servicios relacionados con los viajes
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	10.
Servicios de esparcimiento, culturales y deportivos
	
	
	
	
	
	
	
	

	
A.
Servicios de espectáculos (CPC96191)
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■
	■

	
B-E
Los demás servicios de esparcimiento, culturales y deportivos
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	11.
Servicios de transporte
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−

	12.
Otros servicios
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−
	−


a
La única fuente auténtica de información sobre estos compromisos es la Lista de compromisos específicos de Barbados, contenida en los documentos GATS/SC/9 y GATS/SC/9/Suppl.1.

b
Los servicios móviles consignados en la Lista son los siguientes:   servicios móviles (terrenales y por satélite);  servicios telefónicos móviles/celulares;  servicios móviles de datos;  servicios de comunicaciones personales;  y radiobúsqueda.  Los compromisos plenos en relación con los modos 1 y 3 (acceso a los mercados) se consignaron en la Lista con efecto a partir del 1º de enero de 1999.

Fuente:
Secretaría de la OMC.

44. También se han adoptado medidas para seguir avanzando hacia la meta declarada de la libre circulación de los nacionales de la CARICOM (artículo 45 del capítulo 3 del Tratado revisado), lo que podría fomentar el comercio intracomunitario de servicios mediante la presencia de personas físicas (modo 4).  En enero de 2008, nueve grupos de personas estaban autorizados a trabajar y residir en cualquiera de los Estados miembros del Mercado y Economía Únicos de la CARICOM sin permiso de trabajo.  Se trata de los titulados universitarios, los empleados de medios de comunicación, los deportistas, los artistas, los músicos, los artesanos cualificados, los profesores cualificados sin titulación universitaria, las enfermeras y los titulares de títulos conexos y sus equivalentes.

45. Algunos acuerdos bilaterales concertados entre la CARICOM y otros países del hemisferio occidental contienen disposiciones para la liberalización de los servicios (capítulo II 5) iii)).

ii) Servicios bancarios y de seguros

a)
Características principales del mercado

46. El sector financiero de Barbados está bien desarrollado y proporciona servicios de banca, seguros y operaciones con valores, así como servicios financieros no bancarios (por ejemplo, gestión de fondos).  Numerosas instituciones extranjeras efectúan operaciones en el mercado nacional;  todos los bancos comerciales que funcionan en el país tienen una participación extranjera mayoritaria.  Además, algunas empresas desempeñan sus actividades con arreglo a la legislación sobre servicios financieros internacionales, pero no compiten en el mercado nacional.
47. En septiembre de 2007, seis bancos comerciales nacionales tenían licencia para efectuar operaciones en Barbados.
  Se ha producido una consolidación en el sector merced a la fusión de dos grandes agentes y la intensificación de la competencia resultante de la venta de otros tres bancos a bancos extranjeros más grandes.  Según las autoridades, los bancos comerciales representan la inmensa mayoría de los depósitos en instituciones financieras en Barbados:  en 2006, los depósitos en bancos comerciales ascendían casi a 6.400 millones de dólares de Barbados (3.200 millones de dólares EE.UU.) de un total cercano a los 7.600 millones de dólares de Barbados (3.800 millones de dólares EE.UU.) en todas las instituciones financieras (sociedades fiduciarias, bancos comerciales, cooperativas de crédito y sociedades financieras).  Los cuatro mayores bancos representaban el 82,9 por ciento de los activos del sector al cierre del ejercicio financiero de 2007.

48. Las cooperativas de crédito constituyen una característica importante del sistema financiero de Barbados en términos de participación de los residentes en el país.  En 2006 operaban 37 cooperativas, con casi 145.000 miembros (el 72 por ciento de la población).
  En 2006, los depósitos nacionales en las cooperativas de crédito ascendieron a un total de 308 millones de dólares de Barbados (154 millones de dólares EE.UU.).  No obstante, dado que la mayor parte de estos activos obra en poder de un pequeño número de cooperativas que ofrecen diversos servicios bancarios, éstas podrían considerarse competidoras de los bancos comerciales.

49. En 2003, el Gobierno vendió la mayoría de sus acciones en el Banco Nacional de Barbados (BNB) al Republic Bank Ltd.;  a finales de septiembre de 2007, poseía el 18,17 por ciento de la participación de BNB.  El Gobierno también se ha desprendido de la mayor parte de sus acciones en la Corporación de Seguros de Barbados (ICB);  a finales de 2007, poseía el 20 por ciento de sus activos.

50. A finales de noviembre de 2007, tenían licencia para operar en Barbados 57 bancos extraterritoriales
;  a lo largo de ese año cuatro bancos extraterritoriales dejaron de realizar operaciones.

51. El Banco Central fija un tipo de interés mínimo para los depósitos, teniendo en cuenta el carácter oligopolístico del mercado bancario.
  Las autoridades indican que la decisión de cambiar ese tipo de interés depende de varios factores, como los niveles de liquidez en Barbados y la región y los tipos de interés internacionales vigentes a escala nacional, regional e internacional.  El Banco Central de Barbados intervino en julio de 2001 para reducir el costo del empréstito, introduciendo un promedio indicativo ponderado de los tipos de interés aplicados a los préstamos de los bancos comerciales.  Era una medida temporal, que fue interrumpida en abril de 2003.
  En diciembre de 2006, el Banco Central fijó un tipo de interés mínimo para los depósitos del 5,25 por ciento y, al final del año, el promedio ponderado de dicho tipo de interés fue del 5,71 por ciento, mientras el promedio ponderado del tipo de interés de los créditos fue del 9,78 por ciento, lo que representa una diferencia del 4,07 por ciento.  En noviembre de 2007, el Banco Central redujo el tipo de interés mínimo para los depósitos al 4,75 por ciento.
  En cambio, la diferencia entre ambos promedios fue del 8 por ciento en 2002.  Las autoridades señalan que no se ha establecido un calendario para la eliminación gradual del tipo mínimo de interés aplicado a los depósitos como instrumento monetario.  No obstante, se están examinando otros posibles instrumentos de política monetaria.

52. El FMI ha informado de que, a mediados de 2007, el sistema bancario parecía estable, con un nivel de capitalización adecuado y resistente a las posibles crisis.  Adelantándose a la abolición de los controles cambiarios y a una mayor exposición al riesgo (véase el capítulo 1), el Banco Central ha publicado directrices para fortalecer el régimen precautorio de Barbados.

53. Se aplican regímenes distintos a las empresas nacionales y las exentas de impuestos (extraterritoriales).  A finales de 2007 había 30 compañías nacionales de seguros, 5 de ellas de propiedad extranjera.  En esa misma fecha, 459 compañías de seguros exentas de impuestos (extraterritoriales) estaban licenciadas en el país, y de ellas 164 estaban en funcionamiento.

b)
Marco jurídico de los servicios bancarios

54. El Departamento de Supervisión Bancaria del Banco Central de Barbados es responsable de la supervisión normativa y cautelar del sector bancario nacional y extraterritorial.  De conformidad con la Ley de Servicios Financieros Internacionales y la Ley de Instituciones Financieras, el Ministro de Finanzas tiene la facultad exclusiva de imponer y aprobar determinadas sanciones y disposiciones sobre licencias.  El Ministro puede delegar algunas de estas funciones.

55. Los proveedores de servicios financieros están sujetos a leyes distintas según suministren servicios a residentes o gestionen fondos extranjeros para personas extranjeras (servicios "extraterritoriales").  Esta dualidad se mantuvo durante el período examinado.

56. El régimen extraterritorial de Barbados ha sido sometido a un cuidadoso examen por la OCDE.  Sin embargo, no fue incluido en la lista negra de los países no cooperativos por el Grupo Especial de Acción Financiera de la OCDE, cuyo mandato consistía en examinar las tendencias en materia de lavado de dinero y elaborar propuestas de medidas de lucha contra esa práctica.
  El control de la lucha contra el lavado de dinero lo efectúa la Unidad de Informaciones Financieras, una división del Organismo de Lucha contra el Lavado de Dinero (AMLA).

57. La Ley de Instituciones Financieras Nº 16 de 1996 (modificada en agosto de 2007) es la principal ley que regula el sector bancario nacional.
  Obliga a los bancos a obtener una licencia expedida por el Ministro responsable de las finanzas.  Los bancos pueden constituirse en el país o ser sucursales de bancos extranjeros establecidas en Barbados.  Las prescripciones sobre capital y reservas mínimos se aplican por igual a los bancos nacionales y extranjeros, y todos los bancos con licencia pueden prestar los mismos servicios.  Los bancos extranjeros deben notificar al Ministro los cambios sustanciales que realicen en ámbitos como su estructura y la organización de sus negocios, así como los cambios en su capital asignado.  No se aplican impuestos específicos a las transacciones financieras.  No hay prescripciones en materia de nacionalidad o residencia para los directores de los bancos.
58. En 2006, el Banco Central de Barbados impuso a los bancos comerciales el requisito de que depositaran el 6 por ciento de sus depósitos en divisas en el Banco Central y se comprometió a pagar intereses sobre esos depósitos, con el objetivo de garantizar que una proporción mayor del superávit en divisas del sistema bancario esté a disposición del fondo general de reservas en divisas del Banco Central.

59. El marco jurídico que rige el funcionamiento de las cooperativas de crédito consta de la Ley de Sociedades Cooperativas de 1990 y el Reglamento de Sociedades Cooperativas de 1993.

60. La principal ley que regula el funcionamiento de los bancos extraterritoriales es la Ley de Servicios Financieros Internacionales de 2002, que ha sustituido a la Ley de la Banca Extraterritorial de 1985.
  Esta Ley obliga a todos los bancos a disponer de una licencia.  Los bancos pueden ser sucursales o filiales de bancos extranjeros o estar constituidos en el país.  Al menos un director debe ser ciudadano de un Estado miembro de la CARICOM y residir en Barbados.  Las prescripciones sobre capital mínimo y coeficientes de garantía se aplican por igual, con independencia del origen del capital.  Los bancos extraterritoriales deben tener un centro de operaciones en Barbados.

61. Todas las operaciones deben realizarse con divisas o activos extranjeros y con no residentes (aunque los bancos extraterritoriales pueden aceptar activos extranjeros en fideicomiso de entidades extraterritoriales con residencia en Barbados).  Los servicios bancarios extraterritoriales ("servicios financieros internacionales", según la Ley) abarcan no sólo la recepción y utilización de fondos extranjeros, sino también la aceptación de activos extranjeros (monedas, valores o propiedades extranjeros) en fideicomiso.
62. Los bancos extraterritoriales están exentos de varios impuestos, entre los que figuran los siguientes:  impuestos sobre las plusvalías y otros impuestos directos sobre beneficios y ganancias;  impuestos en origen;  impuestos sobre dividendos, el incremento patrimonial y otros activos;  y sobre la transferencia de valores.  La Ley establece que podrá devengarse el impuesto sobre la renta para los beneficios con arreglo a una escala móvil, que oscila entre el 2,5 y el 1 por ciento y la aplicación de tipos inferiores cuanto mayores sean los beneficios.  Los bancos extraterritoriales no están exentos del pago de las cargas por servicios y las tarifas de los servicios públicos, incluidos los derechos de constitución como sociedad, registro o licencia.  A discreción del Ministro, los bancos extraterritoriales pueden optar a la exención de los derechos de aduana sobre el equipo y los accesorios imprescindibles para operar en Barbados.  No se les aplica ningún control de cambios.

c)
Marco jurídico de los servicios de seguros

63. Al igual que en el sector bancario, se aplican regímenes distintos a las compañías de seguros nacionales y las exentas de impuestos (extraterritoriales), con la excepción de las "compañías de seguros que cumplen los requisitos" (véase infra).

64. En el capítulo 310 de la Ley de Seguros (modificada en 2001 y 2004) se establecen los criterios de registro y supervisión de las compañías de seguros nacionales por el Supervisor de Seguros.  Las compañías han de mantener depósitos proporcionales al nivel de los ingresos por concepto de primas.  El seguro contra riesgos ubicados en Barbados ha de suscribirse con compañías de seguros locales registradas ante el Supervisor de Seguros.  Las compañías de seguros extranjeras pueden asegurar los riesgos para los que no exista cobertura local (comercio transfronterizo), previa aprobación del Supervisor de Seguros;  sin embargo, si el seguro se aprueba, puede gravarse con un derecho de transferencia equivalente al 20 o al 15 por ciento de la prima (según se trate de un seguro de cosas o un seguro de vida y enfermedad, respectivamente).
  Las autoridades indican que se están estudiando medidas para fortalecer la supervisión del sector de seguros.
65. Con arreglo a la Ley de Seguros, las compañías de seguros cuyos riesgos y primas procedan al menos en un 90 por ciento de fuera de la CARICOM pueden inscribirse en el registro como "compañías que cumplen los requisitos".  Dichas compañías pueden optar a las ventajas fiscales de que disfrutan las compañías registradas en el marco de la Ley de Exenciones de Seguros (véase infra), con la excepción del impuesto sobre la renta de las sociedades, con el que son gravadas al mismo tipo que las compañías nacionales de seguros generales.

66. Las compañías de seguros exentas de impuestos (extraterritoriales) pueden constituirse como sucursales de compañías extranjeras o como compañías constituidas con arreglo a la Ley de Sociedades, y en ambos casos deben registrarse de conformidad con esta Ley.  Deben obtener una licencia de la Oficina del Supervisor de Seguros y Pensiones y se les aplican derechos nominales de solicitud y de constitución como sociedad, así como un derecho anual de licencia de 2.500 dólares EE.UU.

67. Las compañías autorizadas en el marco de la Ley de Exenciones de Seguros están exentas del impuesto sobre la renta, los impuestos en origen, sobre las plusvalías de las sociedades, sobre la transferencia de activos o valores y del impuesto sobre el timbre aplicado al capital.  No están sujetas al control de cambios.  Pueden asegurar riesgos generales o a largo plazo con la misma licencia.
  Todos los riesgos y primas deben proceder del exterior de Barbados.  Se les aplican requisitos mínimos de capital.  Las compañías de seguros exentas de impuestos deben tener una oficina registrada y un representante residente en Barbados;  la oficina registrada puede ser la del representante.  El requisito de que un director de la compañía sea un ciudadano residente en Barbados ha sido derogado.

iii) Telecomunicaciones

a)
Características principales del mercado

68. Durante el período objeto de examen, Barbados ha seguido liberalizando su sector de las telecomunicaciones.
69. El Ministro de Finanzas, Asuntos Económicos y Energía es el responsable de la formulación de políticas.  La Unidad de Telecomunicaciones de dicho Ministerio se encarga de regular el sistema nacional de telecomunicaciones
;  la Comisión de Comercio Leal está facultada para regular las tarifas y encargarse de la protección de los consumidores y el comercio desleal.

70. Hasta 2001, Cable and Wireless tenía el monopolio de la prestación de servicios de telecomunicaciones nacionales e internacionales en Barbados, en régimen de licencias exclusivas, que había de expirar en 2011.  El Gobierno planeaba la reforma del sector de las telecomunicaciones desde 1997
;  su estrategia de liberalización propuesta se plasmó en el Libro Verde sobre las Telecomunicaciones, publicado en diciembre de 2000.
  El primer paso importante consistía en renegociar las licencias exclusivas concedidas a Cable and Wireless;  los acuerdos alcanzados se recogieron en un memorándum de entendimiento firmado en octubre de 2001.
  Para regular el sector se promulgó la nueva Ley de Telecomunicaciones, capítulo 282B, de 2001.

71. La liberalización se llevó a cabo por etapas.  Debería haberse completado en agosto de 2003, pero no fue plena hasta febrero de 2005.

72. Se expiden licencias de empresas de telecomunicaciones para la propiedad y explotación de las redes de telecomunicaciones y licencias de proveedor de servicios para la prestación de servicios de telecomunicaciones.  A mediados de 2007, se habían concedido 21 licencias de empresas de telecomunicaciones a 8 titulares (empresas) y se utilizaban 15 licencias.  Además, se habían concedido 22 licencias de proveedor de servicios a 8 titulares (empresas) y se utilizaban 16 licencias.

73. A finales de mayor de 2008, Cable and Wireless era la única empresa que prestaba servicios telefónicos nacionales de línea fija.  En 2007, las tarifas de telefonía fija residencial oscilaron entre 39,44 y 84,87 dólares de Barbados mensuales (frente a los 32,20 a 97,75 dólares de Barbados mensuales de 2003);  las tarifas aplicadas a las empresas oscilaron entre 23,00 y 163,30 dólares de Barbados mensuales.

74. Dos empresas, Cable and Wireless y Digicel, operan en el mercado de los teléfonos celulares.  La primera ha reducido sus tarifas de telefonía móvil pospago:  en 2003, oscilaban entre 0,40 y 0,77 dólares de Barbados y, en 2007, entre 0,19 y 0,27 dólares de Barbados.  Las tarifas de telefonía móvil pospago de Digicel no han cambiado desde que comenzó a funcionar, cuando oscilaban entre 0,30 y 0,70 dólares de Barbados por minuto.  No se disponía de información sobre las tarifas del alquiler de líneas de ninguna de las dos empresas.  Ambas ofrecen también servicios de telefonía móvil de prepago e internacionales.  Sunbeach ha recibido una licencia para prestar servicios de telefonía móvil, pero todavía no ha iniciado sus operaciones.

75. Cinco empresas tienen licencia para prestar servicios telefónicos internacionales:  Cable and Wireless, Digicel, TeleBarbados, Sunbeach y Blue Communications.  No se disponía de información sobre las empresas que habían comenzado a operar y las tarifas que cobraban.

76. Tres empresas, Cable and Wireless, Sunbeach y TeleBarbados ofrecen tanto servicios por línea conmutada como servicios de Internet mediante ADSL.

77. Barbados contrajo compromisos específicos en las negociaciones ampliadas de la OMC sobre telecomunicaciones y aceptó el documento de referencia.
  Su Lista de compromisos ante la OMC refleja el marco reglamentario de 1997 y recoge el compromiso de liberalizar los servicios de telefonía vocal, de transmisión de datos y de circuitos privados arrendados ofrecidos al público general en 2012, según se preveía en el acuerdo inicial de monopolio concertado con Cable and Wireless.  Además, Barbados se comprometió a permitir la prestación sin restricciones de servicios móviles terrestres y por satélite (celulares, de datos y radiobúsqueda) a partir de 1999.  Se comprometió asimismo a liberalizar el acceso a los mercados para diversos servicios de valor añadido, incluidos los servicios de acceso a Internet y de VSAT.

b)
Marco jurídico

78. Para poseer o explotar redes de telecomunicaciones y prestar estos servicios, debe obtenerse una licencia del Ministerio de Asuntos Económicos.  Las licencias son renovables.  El Ministro tiene la facultad discrecional de otorgar las licencias, previo dictamen del Oficial Superior de Telecomunicaciones.

79. Las obligaciones anejas a las licencias pueden incluir:  interconexión;  servicio universal;  limitaciones de la licencia;  y requisitos de creación de redes.  Los derechos de solicitud y los derechos anuales de licencia difieren considerablemente en función del tipo de licencia concedida.
  El Ministro tiene la facultad de modificar las licencias sin el consentimiento de su titular cuando lo considera necesario por razones de interés público.  El Ministro todavía no ha ejercido dicha facultad.

80. La obligación de prestar un servicio universal se aplica a los siguientes servicios:  de línea fija privada residencial;  de teléfono público de pago por línea fija;  de emergencia y directorios;  y servicios especiales para los discapacitados o ancianos.  Se perciben contribuciones a un fondo de servicio universal de todos las empresas y proveedores de servicios mediante el cargo por déficit de acceso, que se paga a la empresa de servicio universal designada para iniciar y terminar las llamadas.

81. A los servicios de líneas fijas nacionales e internacionales prestados por Cable and Wireless se les aplica un plan de tarifas máximas, introducido el 1º de abril de 2005 y que estará en vigor hasta el 31 de julio de 2008.
  La tarifa plana aplicada a las llamadas nacionales por línea fija permite a los clientes residenciales y empresariales realizar llamadas nacionales de duración indefinida.
82. Como se establece en la parte VI de la Ley de Telecomunicaciones (2001) y la política de interconexiones promulgada en julio de 2003
, debe proporcionarse la interconexión cuando lo soliciten otras empresas de telefonía, entre otras cosas en condiciones transparentes y no discriminatorias y de manera oportuna.  Las tarifas de interconexión deben basarse en los costos
;  y los componentes de la red deben estar lo suficientemente desagregados para que el proveedor que se interconecta no deba pagar por instalaciones de la red que no necesite.  Pueden concertarse acuerdos de interconexión mediante negociaciones comerciales entre empresas de telecomunicaciones, o bien en las condiciones establecidas en una oferta de interconexión de referencia, que la empresa dominante habrá presentado a la Comisión y ésta habrá aprobado.  Todos los acuerdos de interconexión deben contar con la aprobación de la Comisión.  En abril de 2003, Cable and Wireless (Barbados) Ltd. fue declarada la empresa dominante para los servicios de línea fija.  Se han fijado ofertas de interconexión de referencia para los servicios móviles y fijos inalámbricos a escala nacional.

83. En caso de que se produzca una diferencia precontractual sobre interconexión entre las partes, la Comisión podrá determinar los términos y condiciones de interconexión, para lo cual deberá tener en cuenta los principios de interconexión y otras cuestiones específicas establecidas en la política de interconexiones.  La Comisión también es responsable de resolver las diferencias que se le planteen de acuerdo con los términos del acuerdo de interconexión pertinente.  La Comisión de Comercio Leal publicó los procedimientos de solución de diferencias sobre interconexión en 2003.

84. Las autoridades indican que se han puesto en práctica dos políticas para fomentar la competencia en materia de llamadas internacionales:  la política de llamadas en dos fases y la política de acceso equitativo/indirecto.  Esta última da al cliente la posibilidad de preseleccionar su proveedor de servicios internacionales o de seleccionar un proveedor de servicios internacionales en cada llamada.

85. El Gobierno no percibe impuestos específicos sobre los servicios de telecomunicaciones.  Los proveedores de estos servicios (Cable and Wireless, TeleBarbados, Sunbeach y Digicel) están autorizados a importar todos los equipos de telecomunicaciones libres de derechos, siempre que sean para su uso exclusivo.

iv) Transporte

a)
Transporte aéreo

86. En 2006 llegaron 1.048.253 pasajeros por vía aérea.  No se dispone de datos sobre el volumen y el valor de las mercancías objeto de comercio por vía aérea.

87. El único aeropuerto internacional de Barbados, el Aeropuerto Internacional Grantley Adams, es uno de los principales centros de distribución de la región.  Durante el período examinado, se ha llevado a cabo una importante ampliación y renovación del edificio terminal, la pista y las instalaciones de aparcamiento.

88. El aeropuerto es propiedad del Gobierno.  Grantley Adams International Airport Inc. (GAIA Inc.) asume la responsabilidad de la gestión y el mantenimiento del aeropuerto
;  este organismo, establecido en 2003, es una sociedad de responsabilidad limitada propiedad del Gobierno y tiene un consejo de administración.  Los terrenos del aeropuerto son arrendados a GAIA Inc. por el Gobierno.  La estructura directiva del aeropuerto fue modificada en 2003, entre otras cosas para explotar comercialmente el aeropuerto.  Según las autoridades, se prevé la privatización parcial del aeropuerto en el futuro, aunque es probable que el Gobierno retenga una participación mayoritaria.
  Las compañías pueden solicitar que se les autorice a prestar servicios de escala;  y algunos acuerdos bilaterales sobre servicios aéreos contienen disposiciones sobre autoprestación de servicios de escala por líneas aéreas de la otra parte, sujeta a restricciones de índole física.  A finales de mayo de 2008, cinco compañías privadas prestaban servicios de escala.
  Los servicios de control del tráfico aéreo siguen siendo competencia del Ministerio de Transporte Internacional.  En dicho Ministerio el Departamento de Aviación Civil tiene una función reglamentaria.

89. Las actividades de transporte aéreo en Barbados están reguladas principalmente por la Ley de Aviación Civil 2004-18, modificada por la Ley de Aviación Civil 2007-38 (Modificación);  así como por la Ley Aeroportuaria, capítulo 285A, y los reglamentos derivados.

90. Barbados ha firmado y ratificado el Acuerdo Multilateral sobre Servicios Aéreos de la Comunidad del Caribe (CARICOM MASA), que entró en vigor en noviembre de 1998.
  Dicho Acuerdo también ha sido ratificado por Antigua y Barbuda, Belice, Dominica, Granada, Guyana, Saint Kitts y Nevis, Santa Lucía, y Trinidad y Tabago.  Confiere derechos de tercera y cuarta libertades a las líneas aéreas propiedad de nacionales del Caribe y explotadas por ellos.  Los derechos de quinta libertad se intercambian de manera bilateral, y también pueden negociarse los regímenes de los viajes turísticos de una jornada.  El artículo 9 autoriza a los miembros de esta Comunidad a negociar bilateralmente las operaciones de taxi aéreo, mientras que el artículo 8 estipula que un Estado miembro no estará obligado a conceder derechos de cabotaje a un transportista aéreo de otro Estado miembro de la Comunidad.  Las autoridades indican que el CARICOM MASA se está revisando con miras a sustituirlo por un acuerdo que esté en conformidad con el Tratado de Chaguaramas revisado.

91. El Acuerdo de Transporte Aéreo entre los Estados Miembros y los Miembros Asociados de la Asociación de Estados del Caribe ha sido firmado y ratificado por Barbados.  Dicho Acuerdo no ha entrado en vigor.  De conformidad con una decisión política adoptada por la CARICOM, en agosto de 2004 comenzó la primera ronda de negociaciones con los Estados Unidos para el establecimiento de un acuerdo plurilateral sobre servicios aéreos, en la que se comenzó a redactar un proyecto de acuerdo sobre servicios aéreos.  No se ha celebrado la segunda ronda de negociaciones.

92. Barbados ha concertado acuerdos bilaterales de servicios aéreos con Bélgica;  el Canadá;  Cuba;  Dinamarca:  los Estados Unidos;  Luxemburgo;  Nigeria;  Noruega;  los Países Bajos;  el Reino Unido;  Suecia;  y Suriname, y mantiene un acuerdo provisional con Alemania.  Se han concertado y se aplican provisionalmente nuevos acuerdos con Suiza y el Brasil, así como acuerdos revisados con el Reino Unido y el Canadá.  Los servicios aéreos entre Barbados y Aruba y Venezuela se rigen por memorandos de entendimiento.  Barbados también ha concluido memorandos de entendimiento con Santa Lucía y San Vicente y las Granadinas sobre servicios de taxi aéreo.  En el cuadro AIV.1 figuran algunas de las características principales de los acuerdos bilaterales y plurilaterales sobre servicios aéreos de Barbados.
93. Barbados no tiene una línea aérea nacional, pero el Gobierno posee una participación del 49,04 por ciento en LIAT, la única línea aérea regular de la región:  en octubre de 2007, LIAT (1974) Ltd. adquirió activos de Caribbean Star.  Las líneas aéreas registradas en Barbados deben ser de propiedad mayoritaria de nacionales barbadenses o de la CARICOM.  Las líneas aéreas regulares que efectúan vuelos a Barbados deben obtener una licencia (Reglamento de Aviación Civil (Concesión de licencias de servicios aéreos) de 2007) de la Administración de Licencias de Transporte Aéreo, un organismo oficial establecido en el marco de la Ley de Aviación Civil.  De conformidad con esa reglamentación, las líneas aéreas que desean prestar servicios no regulares deben obtener un permiso del Ministro responsable.

94. Barbados no ha consignado en su Lista ningún compromiso específico sobre las actividades de transporte aéreo incluidas en el Anexo sobre Servicios de Transporte Aéreo del AGCS:  los servicios de sistemas de reserva informatizados, la venta y comercialización de servicios de transporte aéreo, y los servicios de reparación y mantenimiento de aeronaves.  Las autoridades indican que, en la práctica, no se aplican restricciones a la prestación de estos servicios en Barbados.

b)
Transporte marítimo

95. En 2003, el último año sobre el que se dispone de datos, el volumen total de los intercambios comerciales realizados por vía marítima ascendió a 958.874 toneladas (844.172 toneladas de importaciones y 114.702 toneladas de exportaciones).  Esta cifra representa un ligero aumento con respecto al año anterior (910.165 toneladas).
  En términos de volumen, la mayor parte de las exportaciones de Barbados se envía a otros países del Caribe y a América del Norte (47 y 42 por ciento, respectivamente, en 2003).

96. Las actividades marítimas se rigen por la Ley de transporte marítimo, capítulo 296 (modificada);  el Reglamento de Transporte Marítimo de 1994;  la Ley de transporte marítimo (Contaminación por hidrocarburos), capítulo 296A;  la Ley de Corporaciones Navieras;  y el Reglamento de Corporaciones Navieras de 1997.

97. Barbados no ha asumido ningún compromiso sobre transporte marítimo en el marco del AGCS.  Las autoridades indican que, en la práctica, no hay restricciones al transporte internacional de carga ni de pasajeros.
98. De conformidad con la Ley de incentivos al transporte marítimo, capítulo 90A (modificada por la Ley de transporte marítimo (Incentivos) (Modificación) 2005-5), las compañías navieras aprobadas pueden acogerse a diversas ventajas fiscales en relación con sus actividades de explotación o alquiler de buques para el transporte de pasajeros o carga, transporte marítimo comercial y navegación de recreo en el sector turístico, alquiler de buques o construcción naval, incluida la reconstrucción, alteración, reequipamiento, equipamiento, mantenimiento o reparación de buques.  Entre esas ventajas cabe mencionar las importaciones en franquicia arancelaria de buques y artículos para la reconstrucción, etc. de buques, y la exención del impuesto sobre los dividendos e intereses.  Son compañías navieras aprobadas las que se dedican al transporte marítimo, las que son propiedad total de la Corona o aquellas en las que el Gobierno tiene una participación mayoritaria.  Según las autoridades, la finalidad de esta Ley era fomentar el desarrollo de la industria naviera en Barbados y de un sector nacional de reparación de buques.
99. El Registro de Buques de Barbados incluye todos los buques que efectúan viajes internacionales y todos los buques caribeños y de navegación costera de más de 150 toneladas.  No hay restricciones a la propiedad de los buques.  El Registro Principal puede aceptar buques con más de 20 años de antigüedad desde su primer registro, siempre que cumplan los requisitos de las convenciones en que es parte Barbados.  A finales de mayo de 2008, estaban registrados bajo pabellón de Barbados 160 buques.  El Director de Asuntos Marítimos se encarga del resto de los buques.
100. El puerto de Bridgetown, único existente en el país, es propiedad del Gobierno;  Barbados Port Inc. (BPI) tiene la responsabilidad exclusiva de la prestación de servicios portuarios.
  Fue establecida en 2003 como compañía constituida con arreglo a la Ley de Sociedades, pero es propiedad del Gobierno de Barbados.  Este cambio en la dirección se llevó a cabo con miras a que el puerto pudiera operar como una entidad comercial.
  El sector privado presta algunos servicios por cuenta de BPI:  servicios de depósito, agencias marítimas, transitarios, carga y descarga, y mantenimiento y reparación de buques.  Las autoridades han indicado que se descargan aproximadamente 22 contenedores por hora en el puerto de Bridgetown.

v) Turismo

101. En 2007 llegaron a Barbados 581.515 turistas para una estancia larga, en su mayoría de Europa (principalmente del Reino Unido) y los Estados Unidos, y 616.354 pasajeros de cruceros.
  El número de llegadas para estancias largas ha crecido constantemente a lo largo del período objeto de examen, con la excepción de una ligera disminución en 2005.
  Las autoridades atribuyen este crecimiento reciente a los elevados tipos de cambio de la libra esterlina y otras monedas frente al dólar EE.UU.  Barbados ha firmado un contrato plurianual con grandes líneas de cruceros para asegurarse un número mínimo de llegadas de pasajeros.  En 2007, los gastos de los visitantes ascendieron a un total de 2.400 millones de dólares de Barbados (1.200 millones de dólares EE.UU.).

102. El Ministerio de Turismo se encarga de la formulación de políticas en el sector.
  La Sociedad de Inversiones en el Turismo de Barbados (BTI) es un organismo de desarrollo encargado de facilitar la inversión en turismo.
  El Organismo de Turismo de Barbados es responsable de:  el fomento y la comercialización del turismo;  el suministro de información sobre el mercado;  el registro, la licencia y la clasificación de los alojamientos y restaurantes para turistas;  la concesión de licencias a los hoteles;  y la regulación de otros servicios turísticos determinados por el Ministro.
  También se encarga del mantenimiento de los servicios de transporte aéreo y marítimo de pasajeros desde y hacia Barbados y de promocionar nuevas rutas.  El Gobierno de Barbados es el accionista principal del grupo de hoteles Gems de Barbados (con el 94,4 de las acciones), así como el mayor accionista del transportista regional LIAT (49,04 por ciento de las acciones).

103. El Gobierno de Barbados ofrece diversos incentivos fiscales al sector del turismo, abarcados en su mayoría por el marco legislativo de la Ley sobre el desarrollo del turismo, capítulo 341, que sustituye a la Ley de ayuda a los hoteles (1956), pero también por la Ley de zonas especiales de desarrollo (véase más adelante).  Los ingresos totales sacrificados a raíz de estos programas ascendieron en 2007 a 16,7 millones de dólares de Barbados (en torno a 8,4 millones de dólares EE.UU.);  y a 17,3 millones de dólares de Barbados en 2006 (8,7 millones de dólares EE.UU.).

104. La Ley sobre el desarrollo del turismo, capítulo 341 (2002), amplió la aplicación de los incentivos fiscales, de manera que incluyera no sólo los alojamientos para turistas, sino también los restaurantes, las instalaciones de esparcimiento, los servicios relacionados con el turismo, los lugares de interés cultural y natural, y cualquier otro proyecto turístico.  Entre los incentivos fiscales figuran la exención de los derechos de aduana para la importación de materiales de construcción y varios muebles y accesorios.
  Los propietarios u operadores de productos turísticos pueden optar a varias concesiones en el impuesto sobre la renta y están exentos de derechos de importación, el IVA y el gravamen ambiental.  Los inversores (personas que suministran créditos, salvo los bancos comerciales) pueden optar a bonificaciones fiscales sobre las inversiones que se deducen de los impuestos pagaderos.  Los inversores también disfrutan de una exención del impuesto sobre la renta.  El Ministro tiene la facultad de aprobar o denegar las solicitudes de concesiones fiscales, de modo que la suerte de las solicitudes depende de que se determine que el proyecto turístico es o no viable y contribuiría o no al desarrollo del turismo en Barbados.
  Las autoridades observan que los términos y condiciones anejos a las concesiones fiscales no incluyen el requisito de emplear a nacionales barbadenses.

105. Con arreglo a la Ley de zonas especiales de desarrollo, los promotores que participan en la construcción, renovación o restauración de edificios relacionados con determinadas actividades turísticas en zonas específicas del país pueden optar a la exención de algunos impuestos:  el pago de derechos de importación, el gravamen ambiental y el IVA sobre los insumos para obras de construcción.  Los inversores que conceden créditos a esos proyectos también están exentos del impuesto sobre la renta de los intereses percibidos.

106. El Enterprise Growth Fund Limited proporciona fondos a algunos proyectos turísticos a pequeña escala por conducto del Fondo de Inversión de Pequeños Hoteles (SHIF) y el Fondo de Créditos al Turismo.  A través del SHIF, la sociedad anónima Small Hotels of Barbados y sus miembros pueden solicitar préstamos de ayuda a la comercialización, la gestión, la contratación de servicios conjuntos y la renovación.  El plazo de reembolso es de 10 años, a un tipo de interés del 5 por ciento.  El Gobierno aportó una cuarta parte de los fondos iniciales del SHIF (5 millones de dólares de Barbados) y el resto fue suministrado por el sector privado.  El Fondo de Créditos al Turismo otorga créditos para la renovación y mejora de los hoteles de 75 habitaciones o menos, así como de las instalaciones para los lugares de interés del patrimonio histórico, cultural y natural.  El tipo de interés es del 5,5 por ciento.  El Gobierno creó este fondo con una contribución inicial de 30 millones de dólares de Barbados (15 millones de dólares EE.UU.).
  Las autoridades confirman que la financiación puede concederse por igual a ciudadanos, residentes y extranjeros.

vi) Servicios profesionales

107. Barbados ha asumido compromisos en el marco del AGCS sobre los servicios jurídicos (servicios de documentación y certificación jurídicos) y los servicios médicos (servicios médicos especializados).  Los servicios profesionales se rigen por la Ley de registro de profesionales, comerciantes y empresas, capítulo 373, una ley general que impone a los profesionales y otros proveedores de servicios la obligación de inscribirse ante el Registrador u Oficial Superior de Trabajo y pagar una tasa anual.
  Varias profesiones están reguladas asimismo por leyes específicas al correspondiente sector.
108. En la CARICOM se están elaborando modelos de directrices para la concesión de licencias a los arquitectos, las enfermeras, los contables y los ingenieros, así como para la regulación de esas profesiones, y ya se encuentran en su etapa final.  Las autoridades señalan que está previsto que se ultimen en el tercer trimestre de 2008.

109. El Consejo de Acreditación de Barbados, establecido en virtud de una ley aprobada por el Parlamento en 2004, tiene el cometido, entre otros, de reconocer la equivalencia de los títulos de aptitud extranjeros.
  Según las autoridades, los títulos de aptitud profesionales extranjeros y de la región se verifican en un promedio de ocho semanas.  El Consejo de Acreditación no es responsable de firmar acuerdos de reconocimiento mutuo relacionados con los servicios profesionales;  esta tarea incumbe a los respectivos órganos profesionales.
110. El programa coordinado por Invest Barbados para fomentar los servicios prestados a las empresas preparadas para exportar se encuentra en una fase temprana.

a)
Servicios de contabilidad

111. Barbados contestó al cuestionario de 1996 sobre el sector de la contabilidad elaborado por el Grupo de Trabajo sobre los Servicios Profesionales.
  El sector se autorregula:  la responsabilidad reglamentaria y disciplinaria la ejerce el Instituto de Contables Colegiados de Barbados (ICAB).
  De acuerdo con la Ley de Sociedades, capítulo 308, y la Ley de Beneficencia, las auditorías deben efectuarlas los miembros del ICAB.  Las auditorías en el sector público (incluidas las de las empresas públicas establecidas por ley) no deben ser realizadas necesariamente por miembros del Instituto.  Las autoridades señalan que el crecimiento del sector empresarial internacional ha incidido en la demanda de servicios de contabilidad.

112. Los contables pueden ejercer sus actividades como profesionales independientes, como socios en una entidad de responsabilidad ilimitada, o en una empresa.  (Las modificaciones aportadas a la Ley de Sociedades han permitido que las personas físicas y jurídicas puedan calificarse como auditores y prestar por consiguiente servicios de auditoría a través de una empresa.)  Según las autoridades, los profesionales barbadenses colaboran estrechamente con proveedores extranjeros de servicios, y en el sector ha cundido cierta preocupación por el hecho de que, en caso de se produzca una negligencia o mala conducta profesional, los más probable es que la responsabilidad profesional recaiga sobre los contables de Barbados, en lugar de sus colegas asociados.  Por ello el ICAB ha propuesto que el Gobierno autorice cierto grado de limitación de su responsabilidad profesional.

113. Los contables extranjeros requieren un permiso de trabajo, deben tener una experiencia práctica aprobada de al menos tres años bajo la supervisión de uno o más miembros de un órgano reconocido por el Consejo, deben reunir las condiciones necesarias para adherirse al ICAB y obtener un certificado para la práctica profesional expedido por dicho Instituto.  Los miembros de determinados institutos y asociaciones del Reino Unido, Irlanda, el Canadá, los Estados Unidos, Australia y Nueva Zelandia tienen derecho a adherirse al ICAB.
  El Consejo no ha aprobado ningún otro organismo.

114. El ICAB es miembro del Instituto de Contables Colegiados del Caribe (ICAC).  Según señalan las autoridades, el debate sobre la imposición de títulos de aptitud para la contabilidad uniformes a los miembros del ICAC ha sido relegado.

b)
Servicios de arquitectura

115. En 2003 se promulgó nueva legislación con el fin de crear un marco para la regulación de la profesión de arquitectura.  En virtud de la Ley de Registro de Arquitectos
 se crea una Junta de Registro de Arquitectos, compuesta por funcionarios públicos y arquitectos registrados.  Todos los arquitectos que prestan servicios de arquitectura (tal como se definen en la Ley) en Barbados deben estar registrados de conformidad con esa Ley.

116. Para registrarse como arquitecto es necesario cumplir ciertas prescripciones en materia de títulos de aptitud y se debe tener al menos tres años de experiencia práctica aprobada.  Los arquitectos deben haber recibido el título de aptitud de una institución que, en opinión de la Junta, acredite que su formación ha sido satisfactoria.  Las instituciones docentes reconocidas por la Asociación de Arquitectos del Commonwealth (CAA) y el Instituto Americano de Arquitectos (AIA), que imparten un mínimo de cinco años de formación antes de la concesión de un título profesional, han sido reconocidas por la Junta de Registro de Arquitectos.  En su defecto, los arquitectos deben haber sido registrados por un organismo extranjero que, a juicio de la Junta, imparta formación arquitectónica de un nivel satisfactorio.  El Real Instituto de Arquitectos Británicos (RIBA), el Real Instituto de Arquitectura del Canadá (RAIC) y el Instituto Americano de Arquitectos son los organismos extranjeros reconocidos por la Junta.

117. Los arquitectos extranjeros (de países no miembros de la CARICOM) deben estar registrados de conformidad con la Ley de Registro de Arquitectos de Barbados.  También deben estar registrados en un país que no sea Barbados ni otro Estado miembro de la CARICOM cuyas prescripciones no sean menos rigurosas que las aplicadas al registro en Barbados;  deben existir acuerdos de reciprocidad entre la Junta de Registro de Arquitectos de Barbados y el correspondiente organismo extranjero;  los arquitectos deben poseer suficientes conocimientos prácticos de las condiciones locales que imperan en Barbados;  y deben haber obtenido el permiso de trabajo necesario.  Las autoridades indican que la Junta de Registro de Arquitectos de Barbados no ha concertado ningún acuerdo de reciprocidad con ningún organismo extranjero, lo que en principio impediría a los arquitectos extranjeros ejercer su profesión en Barbados.  Sin embargo, las autoridades han precisado que, en la práctica, los acuerdos de reciprocidad no constituyen un requisito para la participación extranjera.

118. La Ley de Registro de Arquitectos autoriza a las sociedades personales, las asociaciones y las corporaciones a ejercer la arquitectura en nombre propio, en cuyo caso las obras arquitectónicas deben realizarse bajo la responsabilidad de un arquitecto registrado empleado a tiempo completo.  Según las autoridades, no se aplican restricciones al establecimiento de una presencia comercial en Barbados por una empresa extranjera de arquitectura, salvo la obligación de que los arquitectos extranjeros estén registrados con arreglo a la Ley de Registro de Arquitectos de Barbados.

c)
Servicios de ingeniería

119. Para ejercer la profesión de ingeniero, los ingenieros (tanto residentes como extranjeros) deben estar registrados en la Junta de Registro de Ingenieros.  Esta Junta fue establecida en virtud de una Ley del Parlamento de 1978 y está compuesta por funcionarios públicos e ingenieros registrados.
  Las actividades de ingeniería se definen en el primer anexo a la Ley.

120. El registro de ingenieros está supeditado a algunas prescripciones en materia de títulos de aptitud.  Los ingenieros deben tener un título de ingeniería expedido por la Universidad de las Indias Occidentales o por una institución cuya equivalencia haya sido aprobada.  Todas las universidades acreditadas en el marco del Acuerdo de Washington han sido reconocidas por la Junta.  Además, los ingenieros deben tener cuatro años de experiencia.  Según han confirmado las autoridades, no se aplican restricciones ni criterios especiales a los ingenieros extranjeros que desean registrarse y practicar su profesión en Barbados.  Se recomienda a las empresas de ingeniería extranjeras que se adhieran a la Asociación de Ingenieros Profesionales de Barbados para conformarse a un Código de Ética en el ejercicio de su profesión, pero no están obligadas a hacerlo.

121. La Ley de Ingenieros (Registro) autoriza a las sociedades personales, las asociaciones y las corporaciones a ejercer la ingeniería en nombre propio, en cuyo caso las obras de ingeniería deben realizarse bajo la responsabilidad de un ingeniero registrado empleado a tiempo completo.  Las autoridades indican que no se aplican restricciones al establecimiento de una presencia comercial en Barbados por una empresa extranjera de ingeniería, salvo su registro por la Junta.

d)
Servicios jurídicos

122. Según los compromisos específicos asumidos por Barbados en el marco del AGCS, existen restricciones al acceso a los mercados para la prestación de servicios de documentación y certificación jurídicos a las personas físicas.  Los abogados deben ser admitidos por el Colegio nacional y estar registrados de conformidad con la Ley sobre la Profesión Jurídica.

123. El Colegio de Abogados del Barbados (BBA) apoya y protege el rango y los intereses de la profesión jurídica en general y de los abogados que ejercen en Barbados en particular.

124. Los profesionales extranjeros autorizados que deseen ejercer la abogacía en Barbados han de estar registrados con arreglo a la Ley sobre la Profesión Jurídica.
  Los abogados que no disponen de un título expedido por la Universidad de las Indias Occidentales deben recibir seis meses de formación en la Hugh Wooding Law School (Trinidad y Tabago);  la Norman Manley Law School (Jamaica);  o la Eugene Dupuche (Bahamas).  Sólo los nacionales de Barbados y la CARICOM pueden ejercer la abogacía en Barbados.
  Los ciudadanos de otros países pueden ser autorizados a ejercer en condiciones de reciprocidad, en cuyo caso el Ministro (Fiscal General), previa consulta con el Presidente del Tribunal Supremo, puede dictar una orden que autorice a un extranjero a ejercer la profesión en la medida en que ese ejercicio se permita a un ciudadano de Barbados en los tribunales del país del extranjero.
  No se disponía de información sobre las órdenes dictadas ni sobre la aplicación en la práctica de restricciones a la presencia comercial de empresas de servicios jurídicos o el suministro transfronterizo de dichos servicios.

125. Barbados es parte contratante en el Acuerdo de la CARICOM por el que se Establece el Consejo para la Formación Jurídica, incorporado a la legislación nacional mediante la Ley sobre el Consejo para la Formación Jurídica, capítulo 366A.  Al suscribir este Acuerdo, Barbados se comprometió a reconocer que las personas que poseen formación jurídica cumplen las prescripciones de formación para ejercer la profesión en su territorio.

vii) Otros servicios extraterritoriales

126. A finales de 2007, había un total de 3.334 empresas internacionales (extraterritoriales) licenciadas para realizar operaciones comerciales desde Barbados.  Desde 2002 ha aumentado cada año el número de registros de empresas extraterritoriales.  El número de empresas comerciales y sociedades de responsabilidad limitada internacionales licenciadas en 2007 es el mayor hasta la fecha en un solo año.  Como indican las autoridades, el incremento de estas cifras puede atribuirse en parte a un mayor interés de los inversores de los Estados Unidos y el Canadá en invertir en China (véase el cuadro IV.4).

127. Se aplica una legislación específica a cada uno de los tipos de empresa extraterritorial recogidos en el cuadro IV.4.  Las empresas comerciales internacionales se regulan mediante la Ley de empresas comerciales internacionales, capítulo 77.  Las compañías de seguros exentas de impuestos (extraterritoriales) y los bancos extraterritoriales están regulados por la Ley de exenciones de seguros, capítulo 308A, y la Ley de servicios financieros internacionales de 2002, respectivamente (véase la sección iii) supra).  Las sociedades de responsabilidad limitada están reguladas por la Ley de sociedades de responsabilidad limitada.
  Todas estas leyes fueron modificadas por la Ley de transporte marítimo (Disposiciones varias), 2004-7.  Sin embargo, la Ley de empresas de ventas en el extranjero, capítulo 59C, sigue vigente, como han indicado las autoridades;  aunque no se han concedido nuevas licencias desde 2001, se han renovado algunos registros.

Cuadro IV.4

Empresas extraterritoriales registradas en Barbados

	
	Número total de entidades comerciales internacionales
(de las cuales son registros/licencias nuevos)

	
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006
	2007

	Empresas comerciales internacionales
	1.994
(296)
	1.726
(274)
	2.137
(297)
	2.323
(372)
	2.714
(391)
	2.488
(506)

	Compañías de seguros exentas de impuestos
	187
(11)
	184
(15)
	183
(13)
	194
(9)
	202
(8)
	164
(9)

	Compañías de gestión de seguros exentas de impuestos
	31
(3)
	27
(1)
	24
(1)
	30
(3)
	31
(1)
	24
(1)

	Sociedades de responsabilidad limitada
	165
(40)
	104
(31)
	240
(64)
	258
(42)
	391
(133)
	417
(151)

	Bancos extraterritoriales
	56
(3)
	53
(2)
	55
(4)
	55
(0)
	59
(4)
	57
(5)

	Empresas de ventas en el extranjeroa
	829
	400
	182
	170
	91
	54

	Sociedades fiduciarias internacionales (registradas)
	84
(84)
	119
(51)
	112
(14)
	117
(13)
	127
(10)
	130
(3)

	Total de entidades
	3.346
	2.613
	2.933
	3.147
	3.615
	3.334


a
No se han expedido nuevas licencias desde 2001;  las cifras se refieren a la renovación de registros.  Las autoridades esperan que el régimen de las empresas de ventas en el extranjero se elimine gradualmente.

Fuente:
Información proporcionada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Exterior y Empresas Comerciales Internacionales.

128. Las empresas comerciales internacionales que realizan actividades manufactureras o comerciales internacionales desde el territorio de Barbados están reguladas por la Ley de empresas comerciales internacionales, capítulo 77.  Este tipo de empresas se beneficia de varias ventajas fiscales, como un tipo menor del impuesto sobre la renta de las sociedades, que oscila entre el 2,5 y el 1 por ciento y se aplica a unos tipos inferiores cuanto mayores son los beneficios;  concesiones en los impuestos para el empleo de no residentes, especialmente cuando están cualificados;  exenciones fiscales para los pagos de dividendos y otros, así como el impuesto en origen;  y exenciones fiscales para la transferencia de determinados activos.  Estas empresas no están sujetas a controles de los cambios.  Las importaciones de maquinaria y equipo también están exentas de determinados impuestos y derechos.  En 2007, los ingresos totales fiscales percibidos de las empresas extraterritoriales ascendieron a 492,4 millones de dólares de Barbados (unos 246,2 millones de dólares EE.UU.);  de esta suma, 281,3 millones de dólares de Barbados correspondieron a las empresas comerciales internacionales, lo que representa un incremento significativo con respecto a 2002, cuando los ingresos fiscales totales percibidos de las empresas extraterritoriales fueron de 241,8 millones de dólares de Barbados (121 millones de dólares EE.UU.).

129. Barbados participó como tercero en la diferencia entre los Estados Unidos (demandado) y las Comunidades Europeas (reclamante) sobre el trato fiscal aplicado a las "empresas de ventas en el extranjero" (diferencia DS108).  Las autoridades señalan que los ingresos derivados de las tasas de licencia y renovación de licencias de las empresas de ventas en el extranjero ascendieron a 3,6 millones de dólares de Barbados (1,8 millones de dólares EE.UU.) a finales de 1997, y el régimen generó beneficios económicos para las empresas del sector privado que prestaron servicios a estas entidades.
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� Government of Barbados (2006), cuadro 4 del apéndice.  En 2006, los cultivos alimentarios aportaron 64,2 millones de dólares de Barbados al PIB;  el ganado, 49,5 millones;  el azúcar, 44,4 millones;  otros cultivos, 0,6 millones.


� Government of Barbados (2006), cuadro 3.5-1.


� En 2006, los principales productos agropecuarios producidos en Barbados fueron (entre paréntesis se indican las toneladas):  azúcar (33.700);  aves de corral (13.571);  leche (5.570);  carne de porcino (2.637);  batatas (2.201);  huevos (1.987);  pepinos (1.324);  tomates (1.041);  ñames (794);  coles (642);  gombos (525);  pimientos dulces (477);  cebollas (444);  lechuga (439);  mandioca (375);  judías verdes (371);  zanahorias (318);  melones (310);  pavo (275);  carne de buey y ternera (182);  malangas (157);  pimientos picantes (136);  calabazas (121);  remolachas (92);  carne de ovino (79);  cacahuetes (21);  y algodón (15).  Government of Barbados (2006).


� Ley de la Comisión de Desarrollo Rural, capítulo 238 de las Leyes de Barbados, consultada en:  http://www.caricomlaw.org/docs/Rural%20Development%20Commission.pdf.


� Government of Barbados (2006).


� Government of Barbados (2003).


� Documentos G/AG/N/BRB/13 y G/AG/N/BRB/14 de la OMC de 16 de marzo de 2004.  Los productos objeto de medidas de salvaguardia fueron:   troncos y cuellos de pavo;  alas de pavo;  las demás carnes de animales de la especie porcina, frescas, refrigeradas o congeladas;  tomates;  cebollas;  chalotes;  coliflores;  coles;  lechugas repolladas;  las demás lechugas;  zanahorias;  remolachas;  berenjenas;  pimientos dulces;  maíz dulce;  melones cantalupos;  los demás melones;  embutidos de pollo, enlatados;  los demás embutidos de pollo;  jamones y trozos de jamón;  y fiambres.


� Government of Barbados (2007).


� Government of Barbados (2006b).


� Ministry of Commerce, Consumer Affairs & Business Development (2008).


� Government of Barbados (2006).


� La BAMC fue creada en la década de 1990 en el marco de una iniciativa de reestructuración de la industria azucarera, debido a los elevados niveles de la deuda contraída por las plantaciones.  Su tarea ha consistido en gestionar las tierras y fábricas azucareras hasta el reembolso de las deudas;  en 2007, varias plantaciones independientes habían vuelto a autogestionarse.  De conformidad con la Ley de la Empresa de Gestión Agrícola de Barbados (Garantía de los bonos de la industria azucarera), capítulo 255 de las Leyes de Barbados, los bonos emitidos por la BAMC están garantizados por el Gobierno.


� Base de datos COMTRADE de la División de Estadística de las Naciones Unidas.


� Government of Barbados (2006b).


� Acuerdo de Asociación Económica CARIFORUM-CE, consultado en:  http://www.normangirvan.info/wp-content/uploads/2008/01/full-economic-partnership-agreement-text-with-hyperlinks.doc.
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� Government of Barbados (2007).
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� U.S. Department of State (2006).


� Desde entonces, Barbados ha eliminado de la Ley del impuesto de transmisiones patrimoniales el elemento discriminatorio del impuesto sobre el patrimonio.


� Documento MTN.GNS/W/120 de la OMC, de 10 de julio de 1991.


� Documento GATS/SC/9/Suppl.1 de la OMC, de 24 de febrero de 1998.
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